
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2024/2852 

af 11. november 2024

om en undtagelse fra gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 for så vidt angår krav vedrørende 
indførsel til Unionens område af naturligt eller kunstigt væksthæmmede planter til plantning af 
Chamaecyparis Spach, Juniperus L. og visse arter af Pinus L. med oprindelse i Japan og om ophævelse 

af gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om beskyttelsesfor
anstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, 
(EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 
98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (1), særlig artikel 40, stk. 2, og artikel 41, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 (2) er der opstillet en liste over planter, planteprodukter 
og andre objekter, hvis indførsel fra visse tredjelande til Unionens område er forbudt. I overensstemmelse med punkt 
1 i bilag VI til nævnte forordning er indførsel til Unionens område af planter til plantning af Chamaecyparis Spach, 
Juniperus L. og Pinus L., bortset fra frugter og frø, forbudt.

(2) Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217 (3) om en undtagelse fra punkt 1 i bilag VI til 
gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 er det under visse betingelser tilladt at indføre naturligt eller kunstigt 
væksthæmmede planter til plantning af Chamaecyparis Spach, Juniperus L. og visse arter af Pinus L. (»specificerede 
planter«) med oprindelse i Japan til Unionen.

(3) Visse EU-karantæneskadegørere som Gymnosporangium spp. har to taksonomisk forskellige værter for deres 
forskellige sporestadier. Med henblik på at sikre, at de relevante skadegørere ikke forekommer i området for så vidt 
angår eksport af Juniperus-planter, bør der derfor også indføres krav om kontrol af planterne Chaenomeles Lindl., 
Crataegus L., Cydonia Mill., Juniperus L., Malus Mill., Photinia Ldl. og Pyrus L. med oprindelse i samme produktionssted, 
men som ikke nødvendigvis er bestemt til eksport til Unionen.

(4) I henhold til artikel 3 i gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217 udløber undtagelsen i nævnte gennemførelses
forordning den 31. december 2024.

(5) Den 29. marts 2024 anmodede Japan om forlængelse af den undtagelse, der er fastsat i gennemførelsesforordning 
(EU) 2020/1217.

(6) Efter de nylige opdagelser af Matsucoccus matsumurae (Kuwana) og Homona magnanima Dyakonov på væksthæmmede 
Pinus-planter fra Japan bør disse skadegørere også betragtes som relevante skadegørere, indtil der foreligger en 
evaluering af dem som mulige EU-karantæneskadegørere.
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(7) Desuden konkluderede Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA) i sin udtalelse af 15. marts 2019 (4), at 
planterne Chamaecyparis Spach og Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr) også er værter for 
skadegøreren Urocerus japonicus (F. Sm.). Den nævnte skadegører bør derfor også betragtes som en relevant 
skadegører for de pågældende planter og underkastes relevante foranstaltninger.

(8) Indførslen af de specificerede planter til Unionen har med forbehold af kravene i gennemførelsesforordning 
(EU) 2020/1217, som Japan reelt anvender, udgjort en acceptabel plantesundhedsmæssig risiko for Unionens 
område. Undtagelsen bør derfor indrømmes igen.

(9) Denne undtagelse bør være omfattet af krav svarende til dem, der blev fastsat i gennemførelsesforordning 
(EU) 2020/1217. Disse krav bør finde anvendelse, uden at det berører punkt 30 i bilag VII til gennemførelses
forordning (EU) 2019/2072 vedrørende indførsel til Unionens område af naturligt eller kunstigt væksthæmmede 
planter til plantning, bortset fra frø.

(10) Flere af de skadegørere, som de specificerede planter er vært for, og navnlig skadegørerne Coleosporium asterum 
(Dietel) Sydow & P. Sydow, Coleosporium paederiae Dietel ex Hirats. f., Coleosporium phellodendri Komarov, Crisicoccus 
pini (Kuwana), Dendrolimus spectabilis (Butler), Dendrolimus superans Butler, Matsucoccus matsumurae (Kuwana), Sirex 
nitobei Mats., Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye og Urocerus japonicus (F. Sm.) er endnu ikke opført som 
EU-karantæneskadegørere, fordi deres plantesundhedsmæssige risiko ikke er blevet fuldt ud vurderet. Da 
nærværende forordning vedrører en særlig plantesundhedsmæssig risiko, som endnu ikke er fuldt ud vurderet, bør 
de krav, der fastsættes heri, derfor have midlertidig karakter i henhold til artikel 7 i gennemførelsesforordning 
(EU) 2019/2072 for at gøre det muligt at foretage en fuldstændig gennemgang af den pågældende risiko.

(11) De specificerede planter er vært for Homona magnanima. I overensstemmelse med Kommissionens gennemførelses
forordning (EU) 2022/1941 (5) må den ikke indslæbes, flyttes inden for, opbevares, opformeres eller frigives på 
Unionens område som en skadegører, der er omfattet af de i artikel 30 i forordning (EU) 2016/2031 omtalte 
foranstaltninger.

(12) Af hensyn til retssikkerheden bør gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217 ophæves og erstattes af 
bestemmelserne i nærværende forordning.

(13) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, Dyr, 
Fødevarer og Foder —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Definitioner

I denne forordning forstås ved:

1) »specificerede planter«: naturligt eller kunstigt væksthæmmede planter til plantning med oprindelse i Japan af 
følgende arter:

a) Chamaecyparis sp. Spach

b) Juniperus L.

c) Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr)

d) Pinus thunbergii Parl.
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(4) EFSA's ekspertpanel for plantesundhed, 2019. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of black pine (Pinus thunbergii 
Parl.) bonsai from Japan. EFSA Journal 2019;17(5):5667, 184 sider, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2019.5667.
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e) Pinus parviflora Sieb. & Zucc., podet på en grundstamme af en anden Pinus-art med oprindelse i Japan

f) Pinus thunbergii Parl., podet på en grundstamme af en anden Pinus-art med oprindelse i Japan

2) »relevant skadegører«:

a) for alle specificerede planter:

enhver EU-karantæneskadegører, beskyttet zone-karantæneskadegører eller en skadegører underlagt foranstalt
ningerne i artikel 30 i forordning (EU) 2016/2031

b) for Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr)-planter, de i litra a) omhandlede skadegørere og én eller 
flere af følgende skadegørere:

i) Coleosporium paederiae Dietel ex Hirats. f.

ii) Crisicoccus pini (Kuwana)

iii) Dendrolimus spectabilis (Butler)

iv) Dendrolimus superans Butler

v) Matsucoccus matsumurae (Kuwana)

vi) Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye

vii) Urocerus japonicus (F. Sm.)

c) for Pinus thunbergii Parl.-planter, de i litra a) omhandlede skadegørere og én eller flere af følgende skadegørere:

i) Coleosporium asterum (Dietel) Sydow & P. Sydow

ii) Coleosporium phellodendri Komarov

iii) Crisicoccus pini (Kuwana)

iv) Dendrolimus spectabilis (Butler)

v) Dendrolimus superans Butler

vi) Matsucoccus matsumurae (Kuwana)

vii) Sirex nitobei Mats.

viii) Thecodiplosis japonensis Uchida & Inouye

ix) Urocerus japonicus (F. Sm.)

d) for Chamaecyparis sp. Spach-planter, de i litra a) omhandlede skadegørere og Urocerus japonicus (F. Sm.).

Artikel 2

Undtagelse fra forbuddet mod indførsel af de specificerede planter til Unionens område

1. Uanset punkt 1 i bilag VI til gennemførelsesforordning (EU) 2019/2072 må de specificerede planter indføres til 
Unionens område, hvis de opfylder kravene i bilaget til nærværende forordning.

2. Stk. 1 finder anvendelse på de specificerede planter, der indføres til Unionens område i følgende perioder:

a) for Chamaecyparis: fra den 1. januar 2025 til den 31. december 2028

b) for Juniperus: fra den 1. november til den 31. marts hvert år indtil den 31. december 2028

c) for Pinus parviflora Sieb. & Zucc. (Pinus pentaphylla Mayr) og Pinus parviflora Sieb. & Zucc., podet på en grundstamme 
af en anden Pinus-art med oprindelse i Japan: fra den 1. januar 2025 til den 31. december 2028

d) for Pinus thunbergii Parl. og Pinus thunbergii Parl., podet på en grundstamme af en anden Pinus-art med oprindelse i 
Japan: fra den 1. januar 2025 til den 31. december 2028.
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Artikel 3

Bekræftet forekomst af en relevant skadegører i tilbageholdelsesperioden efter indførelsen

Medlemsstaterne skal underrette Kommissionen, de andre medlemsstater og Japan om enhver relevant skadegører, der er 
bekræftet under indførsel eller under den tilbageholdelsesperiode efter indførsel, der er omhandlet i punkt 2.1 i bilaget.

Hvis en relevant skadegører påvises, må ingen specificerede planter fra den planteskole, som den inficerede/angrebne plante 
stammer fra, indføres til Unionens område, før den i punkt 1.5 i bilaget omhandlede planteskolegodkendelse er blevet 
fornyet.

Artikel 4

Ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217

Gennemførelsesforordning (EU) 2020/1217 ophæves.

Artikel 5

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. november 2024.

På Kommissionens vegne
Ursula VON DER LEYEN

Formand
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BILAG 

KRAV VEDRØRENDE INDFØRSEL TIL UNIONENS OMRÅDE AF DE I ARTIKEL 2 OMTALTE SPECIFICEREDE 
PLANTER 

1. Krav for Japan

1.1. I tilfælde, hvor de specificerede planter er Pinus parviflora Sieb. & Zucc. eller Pinus thunbergii Parl. podet på en 
grundstamme af en anden Pinus-art, må grundstammen ikke have nogen skud.

1.2. Før eksport til Unionen skal de specificerede planter være dyrket, opbevaret, opbundet og beskåret i mindst to på 
hinanden følgende år på godkendte planteskoler, der er omfattet af en kontrolordning under den nationale 
plantebeskyttelsesmyndighed i Japan, og denne plantebeskyttelsesmyndighed skal specifikt have godkendt dem med 
henblik på eksport til Unionen. De årlige lister over godkendte planteskoler skal stilles til rådighed for Kommissionen 
senest den 31. oktober hvert år. Listerne skal angive antallet af planter, der er dyrket på hver af disse planteskoler, for 
så vidt som de findes egnede til indførsel til Unionens område.

1.3. Ved eksport af Juniperus-planter skal også planter af slægten Chaenomeles Lindl., Crataegus L., Cydonia Mill., Juniperus L., 
Malus Mill., Photinia Ldl. og Pyrus L., som de to sidste år inden eksport er blevet dyrket på de i punkt 1.2 nævnte 
godkendte planteskoler eller i deres umiddelbare nærhed, mindst seks gange om året med passende mellemrum 
være blevet officielt inspiceret for forekomst af de relevante skadegørere. For Chamaecyparis- og Pinus-planters 
vedkommende skal planter af slægten Chamaecyparis Spach og af slægten Pinus L., som er blevet dyrket på de 
pågældende godkendte planteskoler eller i deres umiddelbare nærhed, mindst seks gange om året med passende 
mellemrum være blevet officielt inspiceret for forekomst af de respektive relevante skadegørere.

1.4. Ved disse inspektioner skal de specificerede planter være blevet fundet frie for de relevante skadegørere.

Inficerede planter skal fjernes af den nationale plantebeskyttelsesmyndighed eller af de kompetente nationale organer 
eller professionelle operatører under den nationale plantebeskyttelsesmyndigheds officielle tilsyn. De resterende 
specificerede planter skal underkastes effektiv behandling, opbevares i et passende tidsrum og inspiceres for at sikre, 
at de er fri for de pågældende skadegørere.

Enhver påvisning af relevante skadegørere ved de inspektioner, der foretages i henhold til punkt 1.3, skal registreres 
officielt, og optegnelserne skal stilles til rådighed for Kommissionen ved anmodning herom. Den nationale 
plantebeskyttelsesmyndighed skal straks underrette Kommissionen om påvisningen af de relevante skadegørere.

Enhver påvisning af de relevante skadegørere under de inspektioner, der foretages i henhold til punkt 1.3 og 2.1, skal 
føre til, at plantebeskyttelsesmyndigheden straks fjerner planteskolen fra listen over godkendte planteskoler, jf. punkt 
1.2.

1.5. Den nationale plantebeskyttelsesmyndighed må tidligst forny godkendelsen af en planteskole, der er fjernet fra listen 
over godkendte planteskoler, det efterfølgende år.

1.6. De specificerede planter bestemt til eksport til Unionen skal som minimum i den i punkt 1.2 omtalte periode af to på 
hinanden følgende år:

a) være pottet i potter, der er anbragt på hylder mindst 50 cm over jorden eller på betongulv, der ikke er 
gennemtrængeligt for nematoder, og som er velholdt og frit for affald

b) være fundet fri for relevante skadegørere ved de i punkt 1.3 omhandlede inspektioner

c) gøres genkendelige ved hjælp af et mærke eller en sporbarhedskode, som er individuel(t) for hver plante, og som 
meddeles den nationale plantebeskyttelsesmyndighed, således at det er muligt at identificere den officielt 
godkendte planteskole og fastslå, hvilket år planterne er pottet, samt

d) hvis de tilhører Pinus L.-slægten, og der er tale om podning på en grundstamme af en anden Pinus-art end Pinus 
parviflora Sieb. & Zucc. eller Pinus thunbergii Parl., have en grundstamme hidrørende fra materiale, der er officielt 
godkendt som sundt.
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1.7. De specificerede planter skal være sporbare fra det tidspunkt, hvor de fjernes fra planteskolen, indtil de lastes med 
henblik på eksport, ved at forsegle transportkøretøjerne eller ved hjælp af passende alternative metoder.

1.8. De specificerede planter og tilhørende eller vedhængende vækstmedium (»materialet«) skal ledsages af et plantesund
hedscertifikat, der er udstedt af den nationale plantebeskyttelsesmyndighed, og som attesterer overensstemmelse 
med kravene i punkt 1.1 til 1.7 i nærværende bilag og i punkt 30 i bilag VII til gennemførelsesforordning 
(EU) 2019/2072.

I det pågældende certifikat anføres:

a) navnet/-ene på den godkendte planteskole eller de godkendte planteskoler

b) de i punkt 1.6, litra c), omhandlede mærker eller sporbarhedskoder, således at den godkendte planteskole kan 
identificeres, og det kan fastslås, hvilket år planterne er pottet

c) nærmere angivelse af den seneste behandling inden afsendelse, hvis en sådan har fundet sted

d) under »Tillægserklæring« angivelsen »Denne sending opfylder kravene i Kommissionens gennemførelses
forordning (EU) 2024/2852«.

2. Krav for medlemsstaterne

2.1. Efter de specificerede planters indførsel til Unionens område, skal de officielt tilbageholdes efter indførslen i en 
indeslutningsfacilitet eller en karantænestation i en periode på mindst tre måneder med aktiv vækst.

For så vidt angår Juniperus-planter skal tilbageholdelsesperioden omfatte perioden fra den 1. april til den 30. juni.

Under tilbageholdelsesperioden og ved dennes udløb skal materialet også konstateres frit for enhver relevant 
skadegører. Den kompetente myndighed eller de professionelle operatører skal for hver enkelt plante være særligt 
opmærksomme på at beskytte det mærke eller den sporbarhedskode, der er omhandlet i punkt 1.6, litra c).

2.2. Alle partier, der indeholder materiale, som ikke er blevet konstateret frit for de relevante skadegørere under 
tilbageholdelsesperioden efter indførsel, jf. punkt 2.1, skal omgående destrueres af den kompetente myndighed eller 
den professionelle operatør under den kompetente myndigheds officielle tilsyn.
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